
12 . 7. 82 De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr. L 204/35

BREVVEKSLING

vedrørende nr. 2 i aftalen i form af brevveksling mellem Det europæiske økonomiske
Fællesskab og Den tjekkoslovakiske socialistiske Republik om handel med får og geder

samt k«id heraf

Brev nr. 1

Luxembourg, den

Hr

Jeg har den ære hermed at henvise til aftalen i form af brevveksling mellem Det europæiske
økonomiske Fællesskab og Den tjekkoslovakiske socialistiske Republik om handel med får
og geder samt kød heraf, særlig nr. 2 .

Som supplement til denne aftale og på foranledning af den fremsatte anmodning skal det
herved meddeles, at de kompetente tjekkoslovakiske myndigheder vil drage omsorg for, at
der ikke i perioden fra den 1 . januar 1982 til den 31 . marts 1984 sker ændringer i det tradi
tionelle mønster for eksport af fåre- og gedekød samt af levende får og geder fra Den
tjekkoslovakiske socialistiske Republik til de af Fællesskabets markeder, der betragtes som
følsomme.

De kompetente tjekkoslovakiske myndigheder vedtager de fornødne foranstaltninger med
henblik herpå,

Jeg ville være Dem taknemmelig, såfremt De vil anerkende modtagelsen af denne skrivelse .

Modtag, hr , forsikringen om min mest udmærkede højagtelse.

For regeringen for
Den tjekkoslovakiske socialistiske Republik
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Brev nr. 2

Luxembourg, den

Hr.

Jeg har den ære hermed at anerkende modtagelsen af Deres skrivelse af dags dato med føl
gende ordlyd:

»Jeg har den ære hermed at henvise til aftalen i form af brevveksling mellem Det euro
pæiske økonomiske Fællesskab og Den tjekkoslovakiske socialistiske Republik om
handel med får og geder samt kød heraf, særlig nr. 2 .

Som supplement til denne aftale og på foranledning af den fremsatte anmodning skal det
herved meddeles, at de kompetente tjekkoslovakiske myndigheder vil drage omsorg for,
at der ikke i perioden fra den 1 . januar 1982 til den 31 . marts 1984 sker ændringer i det
traditionelle mønster for eksport af fåre- og gedekød samt af levende får og geder fra
Den tjekkoslovakiske socialistiske Republik til de af Fællesskabets markeder, der be
tragtes som følsomme.

De kompetente tjekkoslovakiske myndigheder vedtager de fornødne foranstaltninger
med henblik herpå.

Jeg ville være Dem taknemmelig, såfremt De vil anerkende modtagelsen af denne skri
velse.«

Modtag, hr forsikringen om min mest udmærkede højagtelse,

Pa vegne af
Rådet for De europæiske Fællesskaber


